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WHO WILL DELIVER ME? 

KIYÈS KI PRAL LIVRE MWEN ? 

Trak Levanjil sa a te tradui avèk yon òdinatè. Si ou ka 

korije oswa amelyore lang lan, tanpri kontakte biwo a 

sou info@angp.co.za 

   

Yon dimanch mwen t ap preche levanjil la bèl nan vilaj la nan 

yon sèten chèf nan Lesotho. Yon gwo foul moun, ansanm ak 

chèf la ak madanm li, te rasanble pou tande Pawòl Bondye 

a. Pawòl vivan an, ki pwisan ak pi file pase nenpòt nepe ki gen 

de bò, pèse fon nan kè pèp la. 

  

Moun ki fè sa ki mal se nan dyab la li ye. 1 Jan 3: 8. 

Pandan m t ap preche toujou, madanm gran chèf la, larenn 

lan, te kòmanse kriye anmè. Ak dlo nan je ki koule sou 

machwè li, li leve kanpe, li rele byen fò: "Ki moun ki pral 

delivre m '? Tanpri, ede m ', kè m' fè mal anpil, mwen se yon 

moun mizerab ak mizerab. Ki moun ki ka ede m '? Ki moun ki 
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pral delivre m 'anba esklavaj sa a nan peche terib? Kisa 

mwen dwe fè? Ou tout konnen m ', mwen se madanm lan 

(larenn) nan chèf la ak mwen menm mwen tou youn nan fanm 

yo lapriyè. 

Pandan plis pase ven ane mwen te ale legliz, men tout bagay 

sa yo pa te ede m ', yo pa ka libere m', peche a mare m 

'. Mwen se yon tafyatè ak yon asasen. Men mwen yo avili ak 

mechan paske yo angaje nan fè byè - ki bwè madichon! Peche 

mare men m ak pye m, mwen se yon prizonye nan lanfè ” 

Li kriye ankò pi anmè kou fièl, li chita epi li rele byen fò: 

“Ede m! Ede mwen! Ki moun ki pral delivre m '? Ki moun ki 

pral delivre m 'anba chenn peche sa yo? Mwen renmen 

Bondye, men peche ap dirije mwen, peche ap trennen mwen 

nan lanfè. Mwen te touye premye pitit gason m 'lan, mwen 

te sou pandan mwen te pote l' sou do m ', ak nan eta tafyatè 

mwen mwen woule sou tè a ak kalbas tèt la nan ti pitit gason 

dous mwen an, se konsa ke li te mouri. Tanpri, ede m ', 

delivre m' anba lanmò sa a! Koutim tribi mwen yo pa t 'ede 

m'. Relijyon pa t 'ede m'. Ki moun ki ka ede m '? Ki moun ki 

pral delivre m '? " 

Mwen reponn epi mwen di: “Ou pa bezwen pè. Pa 

dezespere. Pwoblèm ou se pwoblèm tout moun. Bib la bay 

repons pou rèl kè ou. Li di nou peche dirije lavi nou, men 

gen yon moun ki ka delivre nou. " 

“Mwen konnen pa gen anyen ki bon nan mwen, sa vle di nan 

nati peche mwen. Pou mwen gen dezi a fè sa ki bon, men 

mwen pa ka pote l 'soti. Pou sa mwen fè se pa bon an mwen 

vle fè; non, sa ki mal la mwen pa vle fè - sa a mwen kontinye 

ap fè. . . . . . . . Se konsa, mwen jwenn lwa sa a nan travay: Lè 

mwen vle fè sa ki byen, sa ki mal se la avè m '. Paske, nan kè 

mwen, mwen pran plezi nan lalwa Bondye a. men mwen wè yon 
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lòt lwa k ap travay nan manm kò mwen, k ap fè lagè kont lwa 

nan lespri m e ki fè m prizonye nan lwa peche a k ap travay 

nan manm mwen yo. ” Women 7: 15- 25. Pi bonè oswa pita rèl 

sa a ap vini nan kè tout moun - "Ala yon malere mwen ye! Ki 

moun ki pral delivre m '? " 

REPONS LAN 

"Si Pitit la libere ou, ou pral lib tout bon." 

Jan 8:36 

Jezi se repons pou tout kesyon nou yo: repons pou kesyon 

ou an. Pa gen delivrans nan okenn lòt non men nan non 

Jezi. Travay 4:12. Se sèlman Jezi ki ka delivre nou anba 

peche nou yo. Se sèlman san li koule sou kwa a ki ka netwaye 

nou anba tout peche. Pa gen doktè, pa gen okenn medikaman, 

pa gen okenn witchdoctor, pa gen okenn moun, pa gen okenn 

predikatè oswa prèt, pa gen okenn legliz ki ka delivre ou 

anba peche. Se sèlman Jezi, ti Mouton Bondye a ki wete 

peche mond lan, ki ka delivre ou nan san li, ak nan pouvwa 

Lespri li. 

Jezi, Pitit Bondye a, te vini nan mond sa a "Pou louvri je ki 

avèg, pou libere prizonye yo nan prizon ak pou libere nan 

kacho moun ki chita nan fènwa." Ezayi 4 2: 7. 

Jezi te di, "Tout moun ki fè peche se esklav 

peche. . . . . Men, si Pitit la libere ou, ou va lib tout bon. ” Jan 

8: 34-36. Jezi Ki moun ki verite a, libere ou. 

Jezi, Pitit Bondye a, te pran tout peche nou yo nan pwòp kò 

li sou kwa a. Peche ou yo tout kloure sou kwa a. "Se vre wi Li 

te pran enfimite nou yo ak pote lapenn nou yo. . . . Men, li te 

pèse pou peche nou yo, Li te kraze pou inikite nou 
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yo; pinisyon ki te fè nou viv ak kè poze a te sou li, epi pa 

blesi l yo nou geri. ” Ezayi 53: 3-7. 

 

 

Si Pitit la (Jezi) libere ou, ou pral lib tout bon. Jan 8:36. 

Barabas ki te yon pechè ak yon ansasen, yo te kondane a 

lanmò. Li te gen pou yo kloure l 'sou yon kwa, men Jezi pran 

plas li, li pote kwa a sou ki Barabas ta dwe mouri. Jezi, Pitit 

Bondye a, te kloure sou kwa a nan plas Barabas, nan plas ou 

ak nan plas mwen, ansasen an te libere paske yon lòt te mouri 

lanmò li. Ou menm avèk mwen se Barabas sa. 

Salè peche a se lanmò, men kado Bondye a se lavi etènèl 

atravè Jezikri. Si ou gade nan lafwa sou kwa Kris la ou pral 

wè tèt ou ak peche ou kloure sou kwa sa a. Jezi te pran plas 

ou sou kwa a pou ou ka viv pou tout tan. Li te koule san li pou 

padon pou peche ou yo. Paske Bondye sitèlman renmen ou ke 

li bay sèl Pitit li a pou ou pa mouri, men pou ou gen lavi ki 

p'ap janm fini an. 
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Lè madanm chèf la tande pawòl sa yo, li kwè nan Jezi, li 

renmèt li nan kè li. Li te bay Bondye peche l 'bay Bondye, 

epi li te ba l' yon nouvo kè ak plen l 'ak Sentespri l' yo. Li pa 

sèlman padonnen tout peche li yo, men li delivre l 'anba 

pouvwa peche a. Depi anpil ane depi lè sa a, li te viv yon bèl 

lavi viktorye. Li pa bwè byè nan nenpòt ki fòm, li pa fimen 

oswa tabak mourrir, ap viv yon lavi pwòp epi li se yon temwen 

klere nan verite a ke, "Si yon moun nan Kris la, li se yon nouvo 

kreyasyon; fin vye granmoun lan te ale nouvo a te vini! 

" 2 Korentyen 5:17. 

Ou menm tou, chè lektè, ou ka libere atravè lafwa nan 

Jezikri. Jezi te di: "Vini jwenn mwen tout moun ki bouke ak 

chay epi mwen pral ba ou repo." Vini jwenn Jezi menm jan ou 

ye oswa kote ou ye a. Di l tout bagay sou peche ou yo ak 

pwoblèm ou yo. Li pa pral voye ou ale, si ou vini ak yon kè enb 

ak kwè. Petèt ou se yon manm legliz, men mare nan 

peche. Vini jwenn Jezi. Li pral libere ou imedyatman, menm 

jan li geri moun ki gen lèp la e li geri avèg yo. Jezi se toujou 

menm bagay la tou epi li ka geri moun ki gen kè kase epi 

libere prizonye a. Li padone TOUT peche nou yo epi li geri 

TOUT maladi nou yo. Sòm 103: 3. 

Lè ou te bay Jezi kè ou, di lòt moun nan Youn nan ki te libere 

ou. Nou menm tou, nou ta renmen tande pale de ou. 

JR Gschwend 

  

 Trak Levanjil sa a te tradui avèk yon òdinatè. Si ou ka 

korije oswa amelyore lang lan, tanpri kontakte biwo a 

sou info@angp.co.za . 
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Si ou jwenn delivrans nan Kris la, oswa si ou te beni otreman 

nan literati Levanjil nou an, tanpri fè nou konnen. Nou ta 

renmen remèsye Bondye avèk ou, epi sonje ou pi lwen nan 

priyè nou yo. Pou literati Levanjil gratis, liv ak feyè nan plis 

pase 540 lang, ekri nan:  

  

E-MAIL: info@angp.co.za 

PIBLIKASYON TOUT NASYON LEVANJIL 

Bwat postal 2191, PRETORIA, 0001, RSA 

(Yon Misyon Literati Levanjil finanse pa don) 

(Reg. No. 1961/001798/08 ) 
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KÈ MOUN 

 

 

www.angp-hb.co.za 

 

 This Gospel tract was translated with a computer. If you 

can correct or improve the language, please contact the 

office at info@angp.co.za 

 

E-MAIL: info@angp.co.za 

ALL NATIONS GOSPEL PUBLISHERS 

P.O. Box 2191, PRETORIA, 0001, R.S.A. 

(A Gospel Literature Mission financed by donations) 

(Reg. No. 1961/001798/08) 
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